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SANTRUMPOS  

• CK – Lietuvos Respublikos civilinis kodeksas. 

• Komisija, VTEK – Vyriausioji tarnybinės etikos komisija. 

• VPS – vietos plėtros strategija. 

• VPIDĮ – Lietuvos Respublikos viešųjų ir privačių interesų derinimo įstatymas. 

• VPS AT – VPS administravimo taisyklės. 

• VPS FA – VPS finansavimo sąlygų aprašas. 

• ŽRVVG – žuvininkystės regiono vietos veiklos grupė. 

• ŽVVG – žuvininkystės vietos veiklos grupė. 

• ŽVVG PAK – žuvininkystės vietos veiklos grupės projektų atrankos komisija (atrankos 

vertinimo etapas). 

  



TEISINIS PAGRINDAS 

 

Šiame dokumente pateikiama išsami informacija apie nusišalinimo ir nušalinimo procedūras, 

taikomas ŽVVG / ŽRVVG projektų atrankos komisijos nariams bei VPS vykdytojos darbuotojams.  

1. Kodėl žuvininkystės vietos veiklos grupės turi vadovautis Lietuvos Respublikos 

viešųjų ir privačių interesų derinimo įstatymu? 

Žuvininkystės vietos veiklos grupės (ŽVVG / ŽRVVG) vykdo Lietuvos žuvininkystės 

sektoriaus 2021–2027 metų programos trečiojo prioriteto „Sąlygų tvariai mėlynajai ekonomikai 

pakrantės rajonuose ir salų bei krašto gilumos vietovėse sudarymas ir žvejybos bei akvakultūros 

bendruomenių vystymosi skatinimas“ priemonės „Vietos plėtros strategijų įgyvendinimas“ 

administravimo taisyklėse (toliau – VPS administravimo taisyklės) ir Lietuvos žuvininkystės 

sektoriaus 2021–2027 metų programos trečiojo prioriteto „Sąlygų tvariai mėlynajai ekonomikai 

pakrantės rajonuose ir salų bei krašto gilumos vietovėse sudarymas ir žvejybos bei akvakultūros 

bendruomenių vystymosi skatinimas“ priemonių „Vietos plėtros strategijų rengimas“ ir „Vietos 

plėtros strategijų įgyvendinimas“ projektų finansavimo sąlygų apraše (toliau – VPS finansavimo 

aprašas) ŽVVG / ŽRVVG kompetencijai priskirtas funkcijas, kurių dalis apima įgaliojimus 

dalyvauti priimant viešojo administravimo sprendimus nepavaldiems asmenims dėl viešųjų 

programos lėšų. Pagal Lietuvos Respublikos viešųjų ir privačių interesų derinimo įstatymo (toliau – 

VPIDĮ) 2 str. 5 d. 11 punktą asmenys, turintys viešojo administravimo įgaliojimus, laikomi 

valstybinėje tarnyboje dirbančiais asmenimis. Valstybinėje tarnyboje dirbantys asmenys pagal 

VPIDĮ 1 str. priskiriami deklaruojantiems asmenims. 

Iš VPIDĮ kylančios teisės ir pareigos atskirai detalizuojamos VPS administravimo 

taisyklėse ir VPS finansavimo apraše, atsižvelgiant į ŽVVG / ŽRVVG atliekamas pareigas ir 

administravimo veiksmus. 

VPS finansavimo aprašo specialiųjų atrankos kriterijų 7.13 papunktyje nustatyta, kad 

valdymo organo nariai privalo VPIDĮ nustatyta tvarka deklaruoti privačius interesus ir užtikrinti 

tinkamą viešųjų ir privačių interesų derinimą (atitikti visą VPS įgyvendinimo laikotarpį 12.19 

papunktį). 9.1.2 papunktyje nustatytas ir reikalavimas, kad formuojant ar keičiant VPS administraciją 

(įskaitant VPS administravimo vadovą) privaloma užtikrinti viešųjų ir privačių interesų derinimą. 

VPS administravimo taisyklių 16 punkto 16.7 papunktyje, 56 punkte, 85 punkto 85.1 

papunktyje, 112–114 punktuose detalizuojamas viešųjų ir privačių interesų valdymas, atsižvelgiant į 

administravimo veiksmus. 

2. Teisinės nuostatos dėl nusišalinimo ir nušalinimo 

REGLAMENTAS (ES, EURATOMAS) NR. 2024/2509 

Punktas Pilnas teisės akto tekstas 

61 str. 1 d. „Finansų pareigūnai, kaip tai suprantama šios antraštinės dalies 4 skyriuje, ir kiti 

asmenys, įskaitant bet kokio lygmens nacionalines institucijas, dalyvaujantys 

biudžeto vykdyme taikant tiesioginį, netiesioginį ir pasidalijamąjį valdymą, 

įskaitant su juo susijusius parengiamuosius aktus, auditą arba kontrolę, turi nesiimti 

jokių veiksmų, dėl kurių gali kilti jų interesų ir Sąjungos interesų konfliktas. 

Be to, jie imasi atitinkamų priemonių, kad būtų užkirstas kelias interesų konfliktui 

vykdant jų atsakomybei tenkančias funkcijas ir būtų reaguojama į situacijas, kurios 

gali būti objektyviai suprantamos kaip interesų konfliktas.“ 

61 str. 2 d.  „Jei esama interesų konflikto rizikos, susijusios su nacionalinės institucijos 

darbuotoju, atitinkamas asmuo perduoda šį klausimą savo vadovui. Jeigu tokia 

rizika yra darbuotojų, kuriems taikomi Pareigūnų tarnybos nuostatai, atveju, toks 

asmuo perduoda klausimą atitinkamam deleguotajam leidimus suteikiančiam 



pareigūnui. Atitinkamas vadovas arba deleguotasis leidimus suteikiantis pareigūnas 

raštu patvirtina, ar nustatyta, kad esama interesų konflikto. Kai nustatyta, kad yra 

toks interesų konfliktas, paskyrimų tarnyba arba atitinkama nacionalinė institucija 

užtikrina, kad atitinkamas asmuo nutrauktų visą savo veiklą tuo klausimu. 

Atitinkamas deleguotasis leidimus suteikiantis pareigūnas arba atitinkama 

nacionalinė institucija užtikrina, kad laikantis taikytinos teisės, be kita ko, atvejais, 

susijusiais su nacionalinės institucijos darbuotoju, – su interesų konfliktu susijusios 

nacionalinės teisės, būtų imtasi atitinkamų tolesnių veiksmų.“ 

61 str. 3 d 1 dalies tikslais interesų konflikto esama tais atvejais, kai dėl priežasčių, 

susijusių su šeima, emociniu gyvenimu, politinėmis ar nacionalinėmis 

pažiūromis, ekonominiais interesais arba kitais tiesioginiais ar netiesioginiais 

asmeniniais interesais, kyla pavojus, kad finansų pareigūnas arba kitas asmuo, 

kaip nurodyta 1 dalyje, nebegalės nešališkai ir objektyviai vykdyti savo funkcijų. 

VIEŠŲJŲ IR PRIVAČIŲ INTERESŲ DERINIMO ĮSTATYMAS  

(1997 M. LIEPOS 2 D., NR. VIII-371) 

VPIDĮ 2 

str. 1 d.  

„1. Artimi asmenys – deklaruojančio asmens sutuoktinis, sugyventinis, partneris, 

kai partnerystė įregistruota įstatymų nustatyta tvarka (toliau – partneris), taip pat jų 

ir deklaruojančio asmens tėvai (įtėviai), vaikai (įvaikiai), broliai (įbroliai), seserys 

(įseserės), seneliai, vaikaičiai ir jų sutuoktiniai, sugyventiniai ar partneriai.“ 

VPIDĮ 2 

str. 2 d. 

„2. Interesų konfliktas – situacija, kai deklaruojantis asmuo, atlikdamas 

tarnybines pareigas ar vykdydamas tarnybinį pavedimą, turi priimti ar dalyvauti 

priimant sprendimą arba įvykdyti pavedimą, kurie susiję ir su jo privačiais 

interesais.“ 

VPIDĮ 2 

str. 3 d. 

„3. Privatūs interesai – deklaruojančio asmens (ar jam artimo asmens) 

suinteresuotumas asmenine turtine ar neturtine nauda, deklaruojančio asmens (ar 

jam artimo asmens) moralinė skola, moralinis įsipareigojimas ar kitas panašaus 

pobūdžio interesas deklaruojančiam asmeniui atliekant tarnybines pareigas.“ 

VPIDĮ 2 

str. 4 d. 

„4. Viešieji interesai – visuomenės suinteresuotumas, kad deklaruojantys 

asmenys visus sprendimus priimtų nešališkai ir teisingai.“ 

VPIDĮ 2 

str. 5 d. 

11 p. 

„5. Valstybinėje tarnyboje dirbantys asmenys: <....> 11) kiti asmenys, turintys 

viešojo administravimo įgaliojimus.“ 

VPIDĮ 11 

str. 1 d.   

„11 straipsnis. Deklaruojančio asmens pareiga nusišalinti 

1. Deklaruojančiam asmeniui draudžiama dalyvauti rengiant, svarstant ar 

priimant sprendimus arba kitaip juos paveikti ar bandyti paveikti, arba atlikti 

kitas tarnybines pareigas (toliau – atlikti tarnybines pareigas), jeigu atliekamos 

tarnybinės pareigos yra susijusios su jo privačiais interesais.“  

VPIDĮ 11 

str. 2 d.  

„11 straipsnis. Deklaruojančio asmens pareiga nusišalinti 

<...> 2. Apie šio straipsnio 1 dalyje nurodytus atvejus, prieš atlikdamas 

tarnybines pareigas arba pradėjęs jas atlikti, deklaruojantis asmuo privalo informuoti 

institucijos ar įstaigos vadovą ar jo įgaliotą asmenį arba kitą į pareigas priimantį ar 

skiriantį subjektą, arba kolegialią valstybės ar savivaldybių instituciją (kai 

deklaruojantis asmuo yra kolegialios valstybės ar savivaldybių institucijos narys) ir 

asmenis, kurie kartu atlieka tarnybines pareigas, ir pareikšti apie nusišalinimą, ir 

jokia forma nedalyvauti toliau atliekant tarnybines pareigas.“ 

VPIDĮ 11 

str. 3 d. 

„11 straipsnis. Deklaruojančio asmens pareiga nusišalinti 

<...> 3. Institucijos ar įstaigos vadovas ar jo įgaliotas asmuo arba kitas į pareigas 

priimantis ar skiriantis subjektas, arba kolegiali valstybės ar savivaldybių institucija 



(kai deklaruojantis asmuo yra kolegialios valstybės ar savivaldybių institucijos 

narys), vadovaudamiesi VTEK nustatytais kriterijais, motyvuotu rašytiniu 

sprendimu gali nepriimti deklaruojančio asmens pareikšto nusišalinimo ir įpareigoti 

jį toliau atlikti tarnybines pareigas.“ 

LIETUVOS RESPUBLIKOS CIVILINIS KODEKSAS 

2.87 str. „1. Juridinio asmens valdymo organo narys juridinio asmens ir kitų juridinio 

asmens organų narių atžvilgiu turi veikti sąžiningai ir protingai. 

2. Juridinio asmens valdymo organo narys turi būti lojalus juridiniam asmeniui ir 

laikytis konfidencialumo. 

3. Juridinio asmens valdymo organo narys privalo vengti situacijos, kai jo 

asmeniniai interesai prieštarauja ar gali prieštarauti juridinio asmens 

interesams. 

4. Juridinio asmens valdymo organo narys negali painioti juridinio asmens 

turto su savo turtu arba naudoti jį ar informaciją, kurią jis gauna būdamas 

juridinio asmens organo nariu, asmeninei naudai ar naudai trečiajam asmeniui 

gauti be juridinio asmens dalyvių sutikimo. 

5. Juridinio asmens valdymo organo narys privalo pranešti kitiems juridinio 

asmens valdymo organo nariams arba juridinio asmens dalyviams apie 

aplinkybes, nurodytas šio straipsnio 3 dalyje, ir nurodyti jų pobūdį ir, jei 

įmanoma, vertę. Ši informacija turi būti pateikta raštu arba įrašyta į juridinio asmens 

organų posėdžio protokolą. 

6. Juridinio asmens organo narys gali sudaryti sandorį su juridiniu asmeniu, kurio 

organo narys jis yra. Apie tokį sandorį jis privalo nedelsdamas pranešti kitiems 

juridinio asmens organams šio straipsnio 5 dalyje nustatyta tvarka arba juridinio 

asmens dalyviams, jei juridinio asmens steigimo dokumentai ar atitinkamos teisinės 

formos juridinius asmenis reglamentuojantys įstatymai aiškiai nenustato kitos 

informavimo tvarkos. 

7. Juridinio asmens valdymo organo narys, nevykdantis arba netinkamai 

vykdantis pareigas, nurodytas šiame straipsnyje ar steigimo dokumentuose, privalo 

padarytą žalą atlyginti juridiniam asmeniui visiškai, jei įstatymai, steigimo 

dokumentai ar sutartis nenumato kitaip.“ 

VPS ADMINISTRAVIMO TAISYKLĖS1 

16 p. 

(16.7 p.) 

„16.7. teikdamas vietos projekto PĮP (kaip pareiškėjas ir (arba) partneris), pateikti 

rašytinį prašymą nušalinti nuo vietos projektų atrankos. Rašytinis prašymas 

nušalinti turi apimti vietos projektų finansavimo sąlygų rengimą, PĮP 

vertinimą (taikoma tuo atveju, jeigu pagal konkrečią VPS priemonę yra 

suplanuota įgyvendinti vieną vietos projektą arba kai yra faktinės aplinkybės, 

įrodančios interesų konfliktą. Taikoma, kai vietos projekto PĮP teikia (kaip 

pareiškėjas ir (arba) dalyvauja kaip partneris ir (arba) kaip projekto 

konsultantas) VPS vykdytojos kolegialaus valdymo organo narys, VPS 

vykdytojos darbuotojas arba šiems išvardytiems asmenims artimi asmenys ir 

dėl to kyla interesų konfliktas, kaip tai apibrėžia Lietuvos Respublikos viešųjų 

ir privačių interesų derinimo įstatymo (toliau – Interesų derinimo įstatymas) 2 str. 

ir Reglamento (ES) Nr. 2024/2509 61 str. Interesų konflikto, viešųjų interesų, 

privačių interesų, artimų asmenų terminų apibrėžtys pateikiamos Interesų derinimo 

įstatymo 2 str. Nusišalinimo procedūra nurodyta Interesų derinimo įstatymo 11 str. 2 

d. VPS vykdytojos kolegialus valdymo organas (taikoma, kai rašytinį prašymą 

 
1 Patvirtintos Lietuvos Respublikos žemės ūkio ministro 2023 m. gruodžio 18 d. įsakymu Nr. 3D-867. 

http://eur-lex.europa.eu/legal-content/LIT/TXT/?uri=CELEX:32509R2024&locale=lt


nušalinti pateikė VPS vykdytojos darbuotojas arba atskiras VPS vykdytojos 

kolegialaus organo narys (-iai) ir be prašančių nušalinti asmenų balsavimo užtenka 

kvorumo sprendimui priimti), VPS vadovas (taikoma, kai rašytinį prašymą nušalinti 

pateikė atskiri VPS vykdytojos kolegialaus organo nariai ir be prašančių nušalinti 

asmenų balsavimo neužtenka kvorumo sprendimui priimti ir (arba) neužtikrinama, 

kad nė viena interesų grupė nekontroliuotų atrankos sprendimų), gavęs rašytinį 

prašymą nušalinti nuo vietos projektų atrankos, gali, vadovaudamasis Interesų 

derinimo įstatymo 11 str. 3 d. ir Reglamento (ES) Nr. 2024/2509 61 str. 2 d., 

motyvuotu rašytiniu sprendimu prašymo nušalinti nepriimti (duomenys apie 

sprendimą nepriimti Privačius interesus deklaruojančio asmens pareikšto 

nusišalinimo per 5 (penkias) darbo dienas pateikiami Vyriausiajai tarnybinės etikos 

komisijai elektroniniu būdu – per Privačių interesų registrą 

(PINREG, https://pinreg.vtek.lt/app/). Kai PĮP atrankoje dalyvaujančiam 

asmeniui kyla interesų konfliktas kuriame nors PĮP, jis turi nusišalinti nuo 

atrankos visų projektų, teiktų pagal tą pačią VPS priemonę. Nusišalinimas gali 

būti nepriimtas esant šioms dviem sąlygoms ir pritarus Agentūrai: 

16.7.1. aplinkybės, susijusios su nušalinimo prašančiu asmeniu, įrodo, kad yra 

tenkinamas bent vienas Vyriausiosios tarnybinės etikos komisijos patvirtintas 

kriterijus, leidžiantis nepriimti nusišalinimo. Privačius interesus deklaruojančio 

asmens pareikšto nusišalinimo nepriėmimo kriterijai nustatyti Vyriausiosios 

tarnybinės etikos komisijos 2019 m. spalio 30 d. sprendime Nr. KS-270 „Dėl 

Privačius interesus deklaruojančio asmens pareikšto nusišalinimo nepriėmimo 

kriterijų patvirtinimo“; 

16.7.2. aplinkybės, susijusios su nušalinimo prašančiu asmeniu, įrodo, kad 

prašantis nušalinti asmuo galės nešališkai ir objektyviai (kaip to reikalauja 

Reglamento (ES) Nr. 2024/2509  61 str.) atlikti savo pareigas, susijusias su vietos 

projektų atranka;“. 

56 p. „56. VPS vykdytojos darbuotojai ir valdymo organo nariai kvietimo teikti 

vietos projektus galiojimo metu privalo būti nešališki, vengti interesų konflikto 

bei užtikrinti konfidencialumo principo įgyvendinimą pareiškėjų ir vietos 

projektų idėjų turinio atžvilgiu. Atsiradus interesų konfliktui, 

vadovaujamasi Taisyklių 16.7 papunktyje nustatyta nusišalinimo tvarka.“ 

85 p. 

(85.1 p.) 

„85. Vietos projektų atrankos ir tvirtinimo metu ŽVVG PAK nariai turi 

laikytis šių vietos projektų atrankos ir tvirtinimo principų: 

85.1. nešališkumo – dalyvauti ŽVVG PAK posėdžiuose ir balsuoti dėl PĮP tik 

tuomet, kai nėra interesų konflikto, užkertančio kelią nešališkai ir objektyviai atlikti 

savo pareigas. ŽVVG PAK nariai, nariai stebėtojai pasirašo nešališkumo ir 

konfidencialumo deklaraciją, kuri yra neatsiejama protokolo dalis (ŽVVG PAK 

nario ir nario stebėtojo nešališkumo ir konfidencialumo deklaracijos formą tvirtina 

Agentūra). Jeigu ŽVVG PAK nariui kyla interesų konfliktas, jis turi pateikti 

prašymą nušalinti. Prašymo nušalinti pateikimo tvarka ir prašymo nušalinti 

nepriėmimo sąlygos nustatytos Taisyklių 16.7 papunktyje. ŽVVG PAK narį 

nušalinus dėl interesų konflikto, jis negali dalyvauti visų PĮP, teiktų pagal tą 

pačią VPS priemonę, atrankoje. Nustačius, kad ŽVVG PAK narys iki ŽVVG 

PAK posėdžio nebuvo deklaravęs savo privačių interesų, nebuvo pateikęs 

nešališkumo ir konfidencialumo deklaracijų ar pažeidė nuostatas dėl interesų 

konflikto vengimo,  stabdoma ŽVVG PAK nario teisė dalyvauti priimant 

sprendimus, susijusius su vietos projektų atranka ir (ar) vietos plėtros 

strategijos įgyvendinimu nuo sprendimo dėl šiame papunktyje nurodyto 

http://eur-lex.europa.eu/legal-content/LIT/TXT/?uri=CELEX:32509R2024&locale=lt
http://eur-lex.europa.eu/legal-content/LIT/TXT/?uri=CELEX:32509R2024&locale=lt


Taisyklių pažeidimo nustatymo priėmimo dienos iki VPS įgyvendinimo 

laikotarpio pabaigos;“. 

112–114 

p. 

„112. Vietos projektų atrankos ir įgyvendinimo valdymas VPS įgyvendinimo 

metu – VPS vykdytojos ir Agentūros veikla, kuria siekiama užtikrinti skaidrų ir 

veiksmingą EJRFAŽ ir Lietuvos Respublikos valstybės biudžeto panaudojimą, 

patikrinamą ir kontroliuojamą vietos projektų atranką ir įgyvendinimą. 

113. Vietos projektų atrankos ir įgyvendinimo valdymas VPS įgyvendinimo 

metu atliekamas dviem lygmenimis: VPS vykdytojos ir Agentūros. 

114. Pagrindinės vietos projektų atrankos ir įgyvendinimo valdymo priemonės 

VPS įgyvendinimo metu yra šios: bendrųjų privalomų vietos projektų finansavimo 

sąlygų taikymas, VPS vykdytojos viešųjų ir privačių interesų derinimas vietos 

projektų finansavimo sąlygų nustatymo, PĮP priėmimo, jų vertinimo ir tvirtinimo 

etapais, Agentūros metodinė pagalba PĮP atrankos ir vietos projektų įgyvendinimo 

(stebėsenos ir kontrolės vykdymo) metu, ginčo tarp VPS vykdytojos ir pareiškėjo 

atveju Agentūros atliekamas nešališkas vietos projekto atrankos ir (ar) tinkamumo 

vertinimas, Agentūros atliekamas kontrolinis vertinimas, atskirų vietos projektų 

atrankos PĮP administravimo etapų dokumentavimas ir informacijos teikimas 

Agentūrai ir VPS vykdytojai.“ 

VPS FINANSAVIMO APRAŠAS2 

7.13 p.    „7.13. ŽVVG kolegialaus valdymo organo nariai užtikrintų tinkamą 

viešųjų ir privačių interesų derinimą; 7.13.1. Valdymo organo nariai privalo 

Lietuvos Respublikos viešųjų ir privačių interesų derinimo valstybės tarnyboje 

įstatymo nustatyta tvarka deklaruoti privačius interesus ir sutikti teikti minėtas 

deklaracijas bei jų pakeitimus ŽVVG ir Agentūrai.“ 

12.19 p. „12.19. jei Agentūra, atlikusi VPS kokybės vertinimą, nustato, kad VPS surenka 

70 arba daugiau kokybės balų, atliekamas PĮP, pateikto pagal priemonę „Vietos 

plėtros strategijų įgyvendinimas“, vertinimas. Atitiktis bendriesiems ir 

specialiesiems atrankos kriterijams, taikomiems Priemonėms, gali būti pakartotinai 

netikrinama, jei ŽVVG atitiko juos PĮP pagal priemonę „Vietos plėtros strategijų 

rengimas“ vertinimo metu, deklaruoja, kad atitiktis šiems atrankos kriterijams nuo to 

laiko nepasikeitė ir įsipareigoja išlaikyti atitiktį specialiesiems atrankos kriterijams, 

nurodytiems Aprašo II dalies 7.7–7.13 papunkčiuose, visą VPS įgyvendinimo 

laikotarpį;“. 

9.1.2 p. „9.1.2. formuojant ar keičiant VPS administraciją (įskaitant VPS administravimo 

vadovą) užtikrinti viešųjų ir privačių interesų derinimą, imtis kitų korupcijos 

prevencijos priemonių vadovaujantis Lietuvos Respublikos korupcijos prevencijos 

įstatymu;“. 

  

 
2 Patvirtintos Lietuvos Respublikos žemės ūkio ministro 2023 m. sausio 16 d. įsakymu Nr. 3D-19. 



NUSIŠALINIMO / NUŠALINIMO MATRICA 

Situacija Teisinis pagrindas 

Veiksmai dėl nusišalinimo  

nusišalinti 

būtina 

abejonė 

dėl 

būtinybės 

nusišalinti 

nusišalinti 

nereikia 
Rekomenduojami veiksmai 

Komisijos narys yra 

pareiškėjo ar partnerio 

artimas asmuo (pvz.: 

sutuoktinis, vaikas, tėvas, 

brolis, sesuo). 

Reglamento 2024/2509 61 str. 1 d., 

3 d. 

VPIDĮ 2 str. 1–4 d. 

VPIDĮ 2 str. 5 d. 11 p. 

VPS AT 16 p. (16.7 p.), 85 p. 

(85.1 p.) 

VPS FA 7.13 p. 

+     Privaloma nusišalinti prieš 

vertinimą, informuoti VPS 

vykdytoją, dokumentuoti 

protokole. 

Komisijos narys yra 

pareiškėjo giminaitis. 

Reglamento 2024/2509 61 str. 1 d., 

3 d. 

VPIDĮ 2 str. 1–4 d. 

VPIDĮ 2 str. 5 d. 11 p. 

VPS AT 16 p. (16.7 p.), 85 p. 

(85.1  p.) 

VPS FA 7.13 p. 

+     Privaloma nusišalinti prieš 

vertinimą, informuoti VPS 

vykdytoją, dokumentuoti 

protokole. 

Komisijos narys yra 

pareiškėjo ar partnerio 

valdymo organo narys. 

Reglamento 2024/2509 61 str. 1 d.,  

VPS AT 16 p. (16.7 p.), 85 p. 

(85.1 p.) 

VPS FA 7.13 p. 

+     Privaloma nusišalinti prieš 

vertinimą, informuoti VPS 

vykdytoją, dokumentuoti 

protokole. 

Komisijos narys turi 

finansinį interesą projekte 

(pvz.: yra akcininkas, 

dalininkas). 

Reglamento 2024/2509 61 str. 1 d.; 

Civilinio kodekso 2.87 str. 

+     Privaloma nusišalinti prieš 

vertinimą, informuoti VPS 

vykdytoją, dokumentuoti 

protokole. 

Komisijos narys turi 

artimus ryšius su ŽVVG 

darbuotojais, kurie vertina 

projekto kokybės atranką 

Reglamento 2024/2509 61 str. 1 d., 

3 d. 

VPIDĮ 2 str. 1–4 d. 

VPIDĮ 2 str. 5 d. 11 p. 

+     Privaloma nusišalinti prieš 

vertinimą, informuoti VPS 

vykdytoją, dokumentuoti 

protokole. 



VPS AT 16 p. (16.7 p.), 85 p. 

(85.1 p.) 

VPS FA 7.13 p. 

Civilinio kodekso 2.87 str. 

Komisijos narys yra 

projekto rengėjas ar 

konsultantas. 

Reglamento 2024/2509 61 str. 1 d. 

VPIDĮ 2 str. 1–4 d. 

VPIDĮ 2 str. 5 d. 11 p. 

VPS AT 16 p. (16.7 p.), 85 p. 

(85.1 p.) 

VPS FA 7.13 p. 

Civilinio kodekso 2.87 str. 

+     Privaloma nusišalinti prieš 

vertinimą, informuoti VPS 

vykdytoją, dokumentuoti 

protokole. 

Komisijos narys yra 

įdarbintas pareiškėjo 

organizacijoje. 

VPS FA 7.13 p.  +     Privaloma nusišalinti prieš 

vertinimą, informuoti VPS 

vykdytoją, dokumentuoti 

protokole. 

Komisijos narys turi 

emocinį ryšį su pareiškėju 

(pvz.: artima draugystė, 

konfliktas). 

Reglamento 2024/2509, 61 str. 1 d. 

VPIDĮ 2 str. 2 d., 3 d.  

VPIDĮ 2 str. 5 d. 11 p. 

+     Privaloma nusišalinti prieš 

vertinimą, informuoti VPS 

vykdytoją, dokumentuoti 

protokole. 

Komisijos narys dalyvavo 

rengiant projektą arba 

konsultavo pareiškėją. 

Reglamento 2024/2509, 61 str. 1 d. 

Civilinio kodekso 2.87 str. 3 d.  

VPIDĮ 2 str. 5 d. 11 p.  

VPS AT 16 p. (16.7 p.), 85 p. 

(85.1 p.) 

VPS FA 7.13 p. 

+     Privaloma nusišalinti prieš 

vertinimą, informuoti VPS 

vykdytoją, dokumentuoti 

protokole. 

Komisijos narys yra 

projekto partnerio 

valdybos narys. 

Reglamento 2024/2509, 61 str. 1 d. 

Civilinio kodekso 2.87 str. 3 d.  

VPIDĮ 2 str. 5 d. 11 p.  

VPS AT 16 p. (16.7 p.), 85 p. 

(85.1 p.) 

VPS FA 7.13 p. 

+     Privaloma nusišalinti prieš 

vertinimą, informuoti VPS 

vykdytoją, dokumentuoti 

protokole. 

Komisijos narys turi 

bendrą verslą su 

pareiškėju. 

Reglamento 2024/2509, 61 str. 1 d. 

Civilinio kodekso 2.87 str. 3 d.  

VPIDĮ 2 str. 5 d. 11 p.  

+     Privaloma nusišalinti prieš 

vertinimą, informuoti VPS 



VPS AT 16 p. (16.7 p.), 85 p. 

(85.1 p.) 

VPS FA 7.13 p. 

vykdytoją, dokumentuoti 

protokole. 

Komisijos narys pažįsta 

pareiškėją, bet nėra artimų 

ar finansinių ryšių. 

VPIDĮ 2 str. 5 d. 11 p.  

Reglamento 2024/2509 61 str. 1 d. 

    + Nusišalinti nebūtina, jei nėra 

objektyvaus interesų 

konflikto. 

Komisijos narys yra 

pareiškėjo ar partnerio 

darbuotojas, valdymo 

organo narys, dalininkas ar 

akcininkas. 

VPS FA 7.13 p.  

VPS AT 85.1 p. 

Reglamento 2024/2509 61 str. 1 d.  

+     Privaloma nusišalinti prieš 

vertinimą, informuoti VPS 

vykdytoją, dokumentuoti 

protokole. 

Komisijos narys turi 

finansinį interesą projekte 

(pvz., numatytas atlygis, 

nauda). 

Reglamento 2024/2509 61 str. 1 d. 

Civilinio kodekso 2.87 str. 3 d. 

VPS FA 7.13 p.  

+     Privaloma nusišalinti prieš 

vertinimą, informuoti VPS 

vykdytoją, dokumentuoti 

protokole. 

Pareiškėjas skiria paramą 

politinei partijai ar jos 

kandidatams, kuriai 

priklauso Komisijos narys 

(įskaitant ir atvejus, kai 

kandidatuoja pats 

Komisijos narys kaip 

politinės partijos ar 

nepriklausomas kandidatas 

arba yra susijęs su politine 

partija darbo ar paslaugų 

teikimo santykiais). 

Reglamento 2024/2509, 61 str. 1 d. +     Privaloma nusišalinti prieš 

vertinimą, informuoti VPS 

vykdytoją, dokumentuoti 

protokole. 

Komisijos narys 

nusišalina, bet institucija 

nepriima nusišalinimo. 

Civilinio kodekso 2.87 str.  

VPIDĮ 11 str. 

VTEK praktika: nusišalinimas 

negali būti ignoruojamas. 

+     Institucija privalo priimti 

nusišalinimą arba motyvuotai 

atmesti. 

Komisijos narys nesilaiko 

nusišalinimo pareigos. 

VPS AT 112–114 p.  

VPS FA 7.13 p., 9.1.2 p. 

Reglamento 2024/2509, 61 str. 1 d. 

+     VPS vykdytojas privalo jį 

nušalinti. 



Pareiškėjas skiria paramą 

nevyriausybinei 

organizacijai ar 

asociacijai, kuriai 

Komisijos narys priklauso 

arba yra jos darbuotojas ar 

paslaugų teikėjas  

VPIDĮ 11 str.  

Reglamento 2024/2509 61 str. 1 d. 

Civilinio kodekso 2.87 str.  

 
+    Rekomenduojama informuoti 

instituciją, kuri įvertins 

interesų konfliktą. 

Komisijos narys yra to 

paties kaimo 

bendruomenės narys kaip 

ir pareiškėjas. 

VPIDĮ 11 str.  

Reglamento 2024/2509 61 str. 1 d. 

Civilinio kodekso 2.87 str.  

  +   Rekomenduojama informuoti 

instituciją, kuri įvertins 

interesų konfliktą. 

Komisijos narys yra 

savivaldybės, kuri teikia 

projektą atstovas. 

VPIDĮ 11 str.  

Reglamento 2024/2509 61 str. 3 d. 

Civilinio kodekso 2.87 str. 

 +  Rekomenduojama informuoti 

instituciją, kuri įvertins 

interesų konfliktą. 

Komisijos narys anksčiau 

dirbo pareiškėjo 

organizacijoje. 

Reglamento 2024/2509 61 str. 1 d., 

3 d. 

VPS FA 7.13 p., 9.1.2 p.  

  +   Rekomenduojama deklaruoti 

ryšį, institucija sprendžia dėl 

nušalinimo. 

Komisijos narys turi sąsajų 

su projekte numatytais 

rangovais ar paslaugų, 

prekių, darbų teikėjais. 

VPIDĮ 11 str.  

Reglamento 2024/2509 61 str. 1 d., 

3 d. 

VPS FA 7.13 p., 9.1.2 p. 

Civilinio kodekso 2.87 str. 

+     Privaloma nusišalinti, 

informuoti VPS vykdytoją, 

dokumentuoti protokole. 

Komisijos nario artimas 

asmuo turi sąsajų su 

projekte numatytais 

rangovais ar paslaugų, 

prekių, darbų teikėjais. 

Reglamento 2024/2509 61 str. 1–

3 d. 

VPIDĮ 11 str.  

VPIDĮ 2 str. 1 d.  

Civilinio kodekso 2.87 str. 

+     Privaloma nusišalinti, 

informuoti VPS vykdytoją, 

dokumentuoti protokole. 

Komisijos narys yra 

pareiškėjo konkurentas. 

Nėra tiesioginio teisinio pagrindo, 

bet gali kilti šališkumo rizika. 

  +   Rekomenduojama pasitarti su 

institucija. 

Komisijos narys abejoja, 

ar ryšys su pareiškėju yra 

pakankamas interesų 

konfliktui. 

VPIDĮ 11 str.  

Reglamento 2024/2509 61 str. 1–

3 d. 

  +   Kreiptis į VPS vykdytoją ar 

VTEK, dokumentuoti 

sprendimą. 



Komisijos narys neturi 

jokių ryšių su pareiškėju ar 

partneriu. 

     + Nusišalinti nereikia. 

Komisijos narys dalyvavo 

ankstesniame projekto 

vertinime, bet ne šioje 

paraiškoje. 

     + Nusišalinti nebūtina. 



PRAKTINIAI PAVYZDŽIAI DĖL NUSIŠALINIMO IR NUŠALINIMO 

PAVYZDYS Nr. 1. ŽVVG PAK narys yra pareiškėjo giminaitis. 

Situacija. ŽVVG PAK narys vertina projektą, kurį pateikė jo sesers vadovaujama įmonė. 

Veiksmas. Narys privalo nusišalinti prieš prasidedant vertinimui. 

Teisinis pagrindas: 

• VPIDĮ 2 str. 1 d., VPIDĮ 2 str. 2 d., VPIDĮ 2 str. 5 d. 11 p., VPIDĮ 11 str.; 

• Reglamento 2024/2509 61 str. 1–3 d.; 

• VPS AT 16 p. (16.7 p.), 56 p., 85 p. (85.1 p.), 112–114 p.; 

• VPS FA 7.13 p., 9.1.2 p. 

PAVYZDYS Nr. 2. Komisijos narys yra projekto partnerio valdybos narys. 

Situacija. Komisijos narys dalyvauja sprendime dėl projekto, kurio partneris yra organizacija, kurioje 

jis eina valdybos nario pareigas. 

Veiksmas. Privaloma nusišalinti, tai turi būti protokoluojama. 

Teisinis pagrindas: 

• VPS AT 85.1 p.; 

• VPS AT 56 p.; 

• Reglamento 2024/2509 61 str. 1–3 d. 

PAVYZDYS Nr. 3. Nusišalinimas nepriimamas. 

Situacija. Komisijos narys pateikia nusišalinimą, tačiau komisija nusprendžia, kad jis vis tiek gali 

dalyvauti prieš tai nei atmetusi, nei priėmusi nusišalinimo prašymo. 

Veiksmas. Tokia praktika prieštarauja VTEK rekomendacijoms – nusišalinimas negali būti atmestas 

be motyvuoto sprendimo, t. y. jis negali būti ignoruojamas.  

Teisinis pagrindas: 

• Reglamento 2024/2509 61 str. 1–3 d.; 

• VPIDĮ 11 str.; 

• VPS AT 16 p. (16.7 p.). 

PAVYZDYS Nr. 4. Nusišalinimas neįvykdomas, nors yra interesų konfliktas. 

Situacija. Komisijos narys dalyvauja vertinime, nors turi artimą ryšį su pareiškėju. 

Veiksmas. VPS vykdytojas privalo nušalinti narį. 

Teisinis pagrindas: 

• Reglamento (ES, Euratomas) Nr. 2024/2509, 61 str. 1–3 d.; 

• VPS AT 112–114 p.; 

• VPIDĮ 11 str.; 

• VPS FA 7.13 p., 9.1.2 p. 

PAVYZDYS Nr. 5. VPS darbuotojas vertina projekto kokybę, o jo artimas asmuo veikia kaip 

šio projekto rengėjas / konsultantas.  

Situacija. VPS darbuotojas atlieka projekto kokybės vertinimą, kai tuo tarpu VPS kolegialaus 

valdymo organo narys, kuris yra artimas to VPS darbuotojo asmuo, veikia kaip projekto rengėjas ar 

konsultantas, nors to nedeklaruoja projekto paraiškoje. 

Veiksmas. VPS darbuotojas privalo nusišalinti nuo projekto kokybės vertinimo ir jo svarstymo 

ŽVVG PAK. VPS darbuotojo artimas asmuo privalo nedalyvauti svarstant projektą ŽVVG PAK ir 

aiškiai nurodyti, kad jis / ji veikia kaip projekto konsultantas / rengėjas, siekiant išvengti viešųjų ir 

privačių interesų derinimo pažeidimų.  



Teisinis pagrindas: 

• Reglamento (ES, Euratomas) Nr. 2024/2509, 61 str. 1–3 d.; 

• VPS AT 112–114 p., 85 p. (85.1 p.); 

• VPIDĮ 11 str.; 

• VPS FA 7.13 p., 9.1.2 p. 

PAVYZDYS Nr. 6. Komisijos narys pateikia nusišalinimą tik nuo konkretaus posėdyje 

svarstomo klausimo, tačiau dalyvauja svarstant kitus klausimus.  

Situacija. Komisijos narys nusišalinimą pateikia posėdžio metu paskelbus klausimo svarstymą, yra 

atjungiamas / nedalyvauja posėdyje svarstant klausimą, nuo kurio nusišalino, grįžta po šio klausimo 

svarstymo ir toliau dalyvauja posėdyje.  

Veiksmas. Komisijos narys privalo pranešti apie nusišalinimą iš karto, sužinojęs apie galimą interesų 

konfliktą, ir nusišalinti nuo dalyvavimo posėdyje, posėdžio darbotvarkės tvirtinimo. Jis negali 

dalyvauti, kai svarstomi visi PĮP, teikti pagal tą pačią VPS priemonę, ir priimami sprendimai. 

Teisinis pagrindas: 

• Reglamento (ES, Euratomas) Nr. 2024/2509, 61 str. 1–3 d.; 

• VPS AT 16 (16.7) p., 56 p., 112–114 p., 85 p. (85.1 p.); 

• VPIDĮ 11 str.; 

• VPS FA 7.13 p. 

 

SVARBU! 

Visais atvejais tiek VPS darbuotojai, tiek kolegialaus organo nariai privalo užtikrinti, kad yra atlikti 

visi veiksmai, kad būtų išvengta viešųjų ir privačiųjų interesų derinimo pažeidimų, tinkamai 

nusišalinant bei deklaruojant viešuosius ir privačius interesus PINREG 

https://pinreg.vtek.lt/app/teikti-deklaracija. 

____________________ 

https://pinreg.vtek.lt/app/teikti-deklaracija

